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MODEL
ACROBAT 509
ACROBAT 609

(HP/KW)

65-48,5
65-48,5

65-48,5

(HP/KW)

3150
3150

3150

(r. p. m.)

Acrobat
PER USO PROFESSIONALE CON PARALLELOGRAMMA. 
ROTAZIONE IDRAULICA DI SICUREZZA 105°. 

FOR PROFESSIONAL WORK WITH PARALLEL ARM. SAFETY 
WITH HYDRAULIC ROTATION 105°. 

POUR UTILISATION PROFESSIONELLE AVEC CINEMATIQUE 
Á PARALLÉLOGRAMME. SECURITÉ AVEC ROTATION 
HYDRAULIQUE (BALAYAGE) 105°.

FUR PROFI ARBEIT MIT PARALLEL ARM. HYDRAULISCHER 
SICHERHEITSWINKEL 105°. 

PARA USO PROFESIONAL CON PARALELOGRAMA. 
SEGURIDAD HYDRAULICA CON ROTACION 105°.

509    609    

L / MINLt.

3 YEARS WARRANTY ON CAST 
METAL PARTS

3 ANS DE GARANTIE SUR LES PIÈCES 
MOULÉES EN FONTE ACIÉRÉE

3 JAHRE GARANTIE AUF GUSSTEILE

GARANTÍA DE 3 AÑOS EN PIEZAS 
DE FUNDICION

3 ANNI 
DI 

GARANZIA

SUI PARTICOLARI IN FUSIONE
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POMPA E MOTORE IN GHISA 
CAST IRON ENGINE AND PUMP
POMPE ET MOTEUR EN FONTE 
MOTOR UND PUMPE AUS SPEZIALGUSS 
BOMBA Y MOTOR EN FUNDICION

PARAURTI CON FANALERIA
BUMBER WITH LIGHTS
PARE-CHOCS AVEC FEUX
STOSSTANGE MIT LICHT
BARRA CON LUCES

TERMINALE BRACCIO E GRUPPO ARTICOLAZIONE IN FUSIONE	

ARM'S TERMINAL AND ARTICULATION IN CAST METAL	

TERMINAL BRAS ET GROUPE ARTICULATION MOULÉS EN FONTE ACIERÉ	

GUSSTEIL FÜR UNTERE ARMSEITE UND ARTIKULATION	

TERMINAL BRAZOS Y ARTICULACION DE FUNDICION

BASAMENTO IN FUSIONE (Solo versione destra)

FRAME IN CAST METAL (Only right version)

CHASSIS MOULÉ EN FONTE ACIERÉ (Uniquement la version droite)

RAHMEN AUS GUSSMETALL (Nur für Ausführung Rechte Seite)

BASTIDOR DE FUNDICION (Sólo la versión derecha)

31

105°

ROTAZIONE IDRAULICA DI SICUREZZA 105°   
SAFETY DEVICE: HYDRAULIC ROTATION  105° 
SÉCURITÉ:  ROTATION HYDRAULIQUE 
(BALAYAGE) 105°
HYDRAULISCHER SICHERHEITSWINKEL 105°
SEGURIDAD CON ROTACION IDRAULICA 105°


